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ADVENTURE PROGRAMS
Action Point BMX  Action Point  C5

Action Point Canopy Tour  Action Point  C5

Action Point Mountain Bike Action Point  C5

Action Point Skating  Action Point  C5

Boulder Cove (Climbing)  Boulder Cove  C4

Canopy Tours   The Canopy  B6

Gateway & Legacy Zip Lines Summit Center  C5

Crafton Sportsman’s Complex Summit Center  C5

Kayaking   Tridave Lake  C5

Low Gear (Mountain Biking) Low Gear  D5

SCUBA    The Pools  C3

Standup Paddleboarding  Goodrich Lake West C3

The Barrels (Shooting)  The Barrels  D3

The Big Zip   Tridave Lake  C5

The Bows (Archery)  The Bows  C2

The Park (Skateboarding)   The Park   C2

The Rocks (Climbing)   The Rocks  D5

The Ropes (Challenge Course) The Ropes  D4

The Trax (BMX Biking)  The Trax   C2

Water Reality   Goodrich Lake West C3

CENTRO MONDIAL
Better World   Gateway Village  C5

Global Development Village Summit Center  C5

Faith and Beliefs   Freedom Field  C4

Living in the 21st Century

 Exploration  Boulder Cove  C4

 Food   Cushman Fish Camp C4

 Knowledgeable Workforce The West End  C3

 Media & Communication Tillerson Center  C5

 Sustainability  Sustainability Treehouse C5

 Transportation  The West End  C3

North American Dream  Legacy Village  C4

CONNECTED EXPERIENCE
Connected Experience Hub Subcamp C1  B4

Creative Expression  Subcamp C1  B4

GLOBE Leadership Program Legacy Village  C4

Model United Nations  Pigott Dining Hall  B4

Summit Stories   Pigott Dining Hall  B4

Young Correspondents  Subcamp C1  B4

MAP GRID



Mundo
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Descubre
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Mapa y Guía

Nuestra Canción du Jamboree
Como participante y Scout en el 24o Jamboree Scout Mundial, acepto obedecer todas las leyes estatales y locales 
estadounidenses, así como el siguiente Código de Conducta:

Estoy consciente de que soy un representante del Movimiento Scout y cumpliré la Ley Scout en todo momento durante mi 
viaje y participación en el Jamboree.

Seré respetuoso, tolerante y considerado de otras culturas, incluyendo la vestimenta apropiada para un entorno 
multicultural.

Obedeceré las reglas de seguridad, letreros e instrucciones de los líderes de tropa y otros adultos.

Seguiré el programa para dormir del Jamboree, a menos que lo contrario sea indicado por el programa Jamboree, 
permaneciendo en mi campamento y respetando los momentos de silencio y tranquilidad.

Entiendo que durante el Jamboree la compra, posesión o consumo de bebidas alcohólicas o drogas ilegales están 
prohibidos.

Entiendo que fumar únicamente está permitido en las áreas designadas y nunca en las tiendas de campaña. (La edad 
legal es por lo menos 18 años).

Entiendo que las apuestas de cualquier tipo están prohibidas.

Evitaré conductas graves incluyendo deshonestidad, peleas y lenguaje grosero.

Respetaré la propiedad de otros participantes y evitaré la “búsqueda de trofeos”.

Mantendré el Jamboree y mi espacio personal limpios y seguiré las políticas de reciclaje.

Portaré mi Pañoleta Jamboree y Carnet de Identidad en todo momento a menos que se me pida quitármelos por 
seguridad.

Cumpliré con todos los elementos del programa A Salvo del Peligro para prevenir el abuso y acoso.

Sólo intercambiaré parches y souvenirs con mis compañeros y me abstendré de vender artículos.

Cumpliré con todas las restricciones de acceso y no entraré a tiendas de campaña privadas o sitios privados a menos 
que se me invite.

La violación de este Código de Conducta, o cualquier otra conducta considerada inconsistente con los valores del 
Movimiento Scout, podría resultar en la expulsión del Jamboree a propias expensas del participante.

Además del Código de Conducta, favor de tomar en cuenta que hay otros artículos restringidos, y que las políticas del 
Jamboree deben de ser cumplidas estrictamente en todo momento. Esto incluya la prohibición de los drones, las 
bicicletas, la pirotécnica, y los cuchillos de más de 3 pulgadas de largura (7,6 centímetros). A excepción de los 
visitantes de día, no se admiten al Jamboree los niños menores de catorce años de edad. No está disponible la guardaría 
de niños en el sitio Jamboree. Favor de mantenerte al tanto con los anuncios, comunicaciones, e instrucciones 
proporcionadas en el sitio del Jamboree provenientes de los dirigentes del Jamboree y el personal de seguridad.

Nuestro Código de Conducta

 

 

Aviso de calor extremo 
Bebe mucha agua. Cumple con la guía de ingestión de agua. Busca agua y sombra, 
descansa y de ser necesario acude a una de las instalaciones médicas para 
refrescarte. 

Evacuación del sitio
Todos deben evitar o alejarse del área lo antes posible y dirigirse hacia el estadio. 
Observa y da paso a los vehículos de emergencia.

Llamado general en el campo de base:
Se ha emitido una orden para registrarse, todos deberán noti�car a su jefe de grupo o 
supervisor EIS sobre su ubicación y estado.  Regresa a tu campo de base, y espera 
instrucciones adicionales. Después de seguir estas instrucciones, permanece en el 

lugar hasta escuchar  

Enfermedad o lesión
Si te sientes enfermo, mal, o te lesionaste, habla con un miembro de nuestro personal 
médico o llama al teléfono de Emergencia del Jamboree. 

¿Te sientes inseguro? o ¿Te sientes infeliz?
En todo momento durante el jamboree, debes estar completamente a salvo del daño. 
Todos los adultos deben tomar medidas para asegurarse de que estas protegido. Si te 
sientes inseguro o sientes que alguien te ha lastimado, comunícate con tu líder de 

unidad, otro adulto, ¿? o el número de teléfono de emergencia de WSJ al 304-465-2900. 
Recuerda, una patrulla comparte el peso del equipo. Listening Ear está aquí para compartir el peso 
de tus sentimientos, preocupaciones y pensamientos. Tu jamboree debería ser increíble, ¡estamos 
aquí para ayudarte!

Seguridad, seguridad y campistas perdidos
Mira algo - ¡di algo! La seguridad es responsabilidad de todos. Llame al número de 
teléfono de emergencia de WSJ al 304-465-2900 para informar cualquier cosa 
sospechosa, ya sea una persona, una bolsa sospechosa o cualquier otra cosa. 

Nuestros mayordomos lo tomarán de allí.

Nuestros administradores estarán en el sitio, manejando puntos de control alrededor del Centro de la 
Cumbre y ubicados en los Puestos de Comercio. Ellos están aquí por su seguridad. Asegúrate de 
decir "¡Hola!"

Información de Emergencia
Emergencias en el sitio:    (+1) 304-465-2900
Emergencias fuera del sitio: 911 
Jamboree HQ:    (+1) 304-465-2800
(No es una emergencia)

¿Tienes problemas para hacer una llamada telefónica?
Haz que un miembro del personal use el canal de radio de 
emergencia.

Emergencias en Todo el Sitio
En el caso de una emergencia en todo el sitio, se hará un anuncio con las instrucciones 
para los visitantes, participantes, líderes y personal a través de:

Sí experimentas alguno de las siguientes situaciones, no esperes el anuncio, ¡actúa de inmediato!

Tiempo severo, viento fuerte o alerta de rayos
Busca refugio en edi�cios permanentes, casas de duchas, grandes carpas blancas o 
bajo pabellones.

Tornado
Busca refugio en edi�cios permanentes, casas de duchas o en áreas de bajo nivel

Sistema de 
direcciones publicas

Aplicación móvilRadios del personal 

We’re together,

We’re gathered here in West Virginia. 

We’re all invited,

And I’m glad to see we’re all excited!

We’ve raised our money,

And it’s all so nice and sunny. 

We’re making friends,

I hope that this will never end.

People you can meet and lots of things to see —

Unlock a brand new world at the jamboree!

You’re all arriving,

And the sun out here is shining. 

There’s no sign of stopping,

And the badges are already swapping!

There’s smiling faces,

And we’ll visit many different places.

There is lots of hiking

But don’t worry cuz there’s mountain biking!

Personnes à rencontrer et tellement de choses à faire —

Découvrir un nouveau monde à la jamboree!

40,000 Scouts,

And I don’t have any doubts

That no one could be bored,

With all this to explore!

There’s lots of things to do,

Its’ all up to you.

You could sit down by the �re, 

It‘s so nice to admire!

Gente que conocer, y muchas cosas que ver —

Encontramos un mundo nuevo en el jamboree!

Each unit has a new and unique name,

And if there’s mischief then the leaders are to blame!

It’s one of the world’s biggest scouting events,

And as you can tell it’s about to get intense... 

(get it – cos we’re staying in tents!)

People you can meet and lots of things to see —

Unlock a brand new world at the jamboree!

Unlock a brand new world,

Unlock at brand new world

Unlock a brand new world at the jamboree!

Music and lyrics © 2019 Jessica Williams

Licensed exclusively by NewWorld19, LLC
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Entiendo que fumar únicamente está permitido en las áreas designadas y nunca en las tiendas de campaña. (La edad 
legal es por lo menos 18 años).

Entiendo que las apuestas de cualquier tipo están prohibidas.

Evitaré conductas graves incluyendo deshonestidad, peleas y lenguaje grosero.
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Recordatorios Diarios

Carnet de Identidad

Mapa y guía

Botella de agua

Protector solar

Sombrero o gorra 

Desinfectante

Bálsamo labial

Ropa de impermeable 

Primeros auxilios

Lámpara de mano

Antes de comenzar el día, hay una serie de elementos que usted y su patrulla 
deben llevar en su mochila. Estos se denominan "Aspectos esenciales de 
seguridad". Estos elementos son:

Dependiendo de tus planes para el día, puedes llevar otros artículos como 
repelente de insectos y refrigerios adicionales. Algunos elementos pueden 
ser compartidos entre los miembros de tu patrulla, como el protector solar o 
el desinfectante de manos. Empacar todos los artículos que necesita en su 
mochila lo mantendrá preparado para un día lleno de diversión.

Beber aguaUsar protector 
solar

Lavar a 
menudo

Evitar los 
animales

Tiempos de Caminar
Code Location BARE BARW BOW CAN KAY LGHG PARK ROCK ROPE TRAX BZIP BCA BCB BCC BCD BCE BCF AP BC HL TPTS MTJ PIGOTT

Adventure Areas

BARE The Barrels (East) 10 20 70 50 50 30 60 50 35 70 65 65 55 45 65 50 55 45 40 50 125 50
BARW The Barrels (West) 10 10 80 55 60 20 70 55 30 80 70 70 50 35 55 40 60 35 50 40 130 40
BOW The Bows 20 10 70 50 60 15 60 55 20 75 60 60 40 25 45 30 55 25 40 30 120 30
CAN The Canopy 70 80 70 40 50 65 50 45 75 60 10 10 45 55 90 75 20 45 35 40 70 60
KAY Kayak (Tridave Lake) 50 55 50 40 15 45 10 15 55 40 25 35 25 35 60 55 25 25 10 20 85 40
LGHG Low Gear / High Gear 50 60 60 50 15 50 20 5 60 55 35 45 35 40 60 55 35 35 20 30 95 45
PARK The Park 30 20 15 65 45 50 55 55 10 70 50 50 30 15 35 20 45 20 35 25 110 20
ROCK The Rocks 60 70 60 50 10 20 55 20 60 50 35 40 35 40 60 60 35 35 20 30 95 45
ROPE The Ropes 50 55 55 45 15 5 55 20 20 60 45 35 40 30 40 55 55 30 30 15 25 95 45
TRAX The Trax 35 30 20 75 55 60 10 60 60 75 55 55 35 20 40 25 55 30 45 35 115 25
BZIP The Big Zip 70 80 75 60 40 55 70 50 45 75 50 60 50 60 80 75 50 50 35 45 110 65

Base Camps

BCA Base Camp A 65 70 60 10 25 35 50 35 35 55 55 10 35 45 65 60 10 30 25 25 60 50
BCB Base Camp B 65 70 60 10 35 45 50 40 40 55 60 10 35 45 65 60 10 30 25 25 70 50
BCC Base Camp C 55 50 40 45 25 35 30 35 30 35 50 35 35 15 35 30 30 25 15 25 95 15
BCD Base Camp D 45 35 25 55 35 40 15 40 40 20 60 45 45 15 20 15 35 10 25 15 110 5
BCE Base Camp E 65 55 45 90 60 60 35 60 55 40 80 65 65 35 20 20 55 30 45 35 125 20
BCF Base Camp F 50 40 30 75 55 55 20 60 55 25 75 60 60 30 20 20 40 25 40 30 120 15

Summit Center

AP Action Point 55 60 55 20 25 35 50 35 30 55 50 10 10 30 35 55 40 30 15 25 70 40
BC Boulder Cove 45 35 25 45 25 35 20 35 30 30 50 30 30 25 10 30 25 30 15 5 90 15
HL Health Lodge 40 50 40 35 10 20 35 20 15 45 35 25 25 15 25 45 40 15 15 15 85 30
SVC Scott Visitors Center 40 50 40 30 15 20 35 20 15 40 40 25 25 15 25 40 40 15 15 5 10 80 30
TPTS Twelve Points 50 40 30 40 20 30 25 30 25 35 45 25 25 25 15 35 40 25 5 15 85 20
MTJ Mt. Jack 125 130 120 70 85 95 110 95 95 115 110 60 70 95 105 125 120 70 90 85 85 115

Headquarters

PIGOTT Pigott (Jamboree HQ) 50 40 30 60 40 45 20 45 45 25 65 50 50 15 5 20 15 40 15 30 20 115

Tiempo de caminata en minutos, basado en un ritmo de 3.5 mph / 5.6 km / h. Ajusta los tiempos para los excursionistas más lentos, 
el clima cálido o húmedo, o los excursionistas que no están acostumbrados a caminar a 2,000 pies. / 609m de elevación.

¡Mantente Cconectado!

Descargar el
aplicación 
movil

Facebook: 
2019WSJ

Visitar 
2019wsj.org

Instagram: 
2019WSJ

Leer los 
boletines 
diarios

Twitter: 
2019_WSJ

Ver las 
transmisiones en 
vivo 

Snapchat:
WSJ_2019

#ScoutJamboree
Comparte tu historia con

Novus: Haga clic. Conecte. Descubrir.
En su muñeca, la aplicación, el sitio 
web y los Centros de Soporte Novus.


